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548 Varazdin




 ID kod: HR-AB-42-070075938  

 OIB: 94861896505

 A.Stepinca 1, Varaždin

 Tel: 042 320 400

 Fax: 042 320 402

 E-mail: info@varazdintours.hr        

KORISNE INFORMACIJE:

Cijene uključuju: usluge navedene u programu – polupansion, puni pansion, all inclusive, noćenje s doručkom  ili najam apartmana, troškove rezervacije i organizacije, trošak jamčevnog osiguranja  (za ovaj cjenik osigurana je jamčevina po polici br 298090000051  s Croatia osiguranjem d.d., OIB 26187994862, Vatroslava Jagića 33, Zagreb i sklopljen Ugovor o osiguranju od odgovornosti organizatora paket aranžmana. Središnja kontaktna točka: Ministarstvo turizma, Prisavlje 14, 10000 Zagreb, e-mail:pisarnica@mint.hr  tel.+385 1 6169). Cijene objavljene u ovom katalogu su po osobi u 2-krevetnoj sobi za hotelske i druge sobe ukoliko nije drugačije navedeno (s naznakom usluge polupansiona, punog pansiona, noćenja s doručkom  ili all inclusive (sve uključeno), dok su cijene za smještaj  u apartmanu izražene za smještajnu jedinicu, odnosno za najam apartmana za odgovarajući broj osoba, odnosno kreveta u apartmanu. Odstupanja od navedenog pravila posebno su u cjeniku naznačena, a dodatne informacije i objašnjenja možete dobiti u agenciji  ili putem telefona. Molimo vas da se pridržavate navedenog broja osoba po apartmanu, jer za svaku osobu koja nije navedena na voucheru, vlasnik apartmana ima pravo naplatiti troškove na licu mjesta po cijenama koje su važeće i istaknute na cjeniku domaćina, odnosno ima pravo odbiti smještaj  viška osoba u apartmanu. U apartmane ulazite nakon 16 sati (ako nije drugačije navedeno ili unaprijed dogovoreno), a apartmane napuštate do 10 sati (ako nije drugačije navedeno). Minimalni boravak po objavljenim cijenama je 7 dana, kraći boravci mogući uz prethodni upit ovisno o raspoloživosti uz uvećanje cijene (osim ako nije drugaĉije navedeno). Posebne ponude, akcije i dodatni popusti nisu uključeni u cijenu  i ne mogu se međusobno kombinirati. First minute popusti ne vrijede za boravke kraće od minimalnih boravaka. Sve cijene u ovom cjeniku su izražene u kunama. Sve cijene su navedene u kunama preračunate prema tečaju na dan 03.02.2021. Agencija zadržava pravo promjene cijena ukoliko dođe do promjene (povećanja) tečaja više od 2%.Sve o nama i našoj kompletnoj ponudi aranžmana možete saznati na našoj web stranici www.varazdintours.hr
 Prijave i rezervacije  se vrše na svim prodajnim mjestima koja su ovlaštena za prodaju programa Varaždintoursa. Prilikom prijave potpisujete UGOVOR O PUTOVANJU  čiji su sastavni dio  OPĆI UVJETI I UPUTSTVA ZA TURISTIĈKE ARANŽMANE. Vašim potpisom potvrđujete suglasnost  s uvjetima koji su navedeni na ugovoru i u općim uvjetima  i uputstvima za turističke aranžmane. Prilikom prijave, uplaćujete  30% iznosa  aranžmana čime je Vaša rezervacija potvrđena. Ostatak iznosa uplaćujete najkasnije 21 dan prije polaska na put ( ukoliko se niste odlučili za obročno plaćanje kreditnim karticama )
Privatni apartmani : apartmani imaju kuhinju ili kuhinjsku nišu, prostor za jelo, kupaonicu. Većina ima balkon ili terasu. Apartmani su opremljeni posteljinom (izmjena jednom tjedno) i ručnicima (izmjena jedan puta tjedno), posuđem i priborom za jelo za broj osoba za koji je apartman predviđen. U apartmanu može boraviti samo onoliko osoba za koliko je apartman predviđen.No name- apartmani – znači da zadovoljavaju tražene uvjete , a opis se dobiva zajedno s ponudom.
U slucaju da su popunjeni svi apartmani iz ugovorenog kontigenta, moguća je ponuda apartmana s drugačijom cijenom.

Boravišna pristojba  obavezna je za sve osobe starije od 18 godina. Ako  je uključena u cijenu navedeno  je ispod svake tabele. Djeca od 12 do 18 godina plaćaju 50% iznosa boravišne pristojbe. Djeca do 12 godina ne plaćaju boravišnu pristojbu. 

Osiguranje od rizika otkaza:preporučamo uplatu osiguranja od otkaza prilikom ugovaranja aranžmana! Uvjeti za putno osiguranje bit će Vam ponuđeni prilikom rezervacije aranžmana u našoj agenciji.  

Ugodan i bezbrižan ljetni odmor želi Vam 
VARAŽDINTOURS agencija s tradicijom 

LEGENDA

	kratica
	značenje

	ND
	noćenje s doručkom

	POL
	polupansion (doručak i večera)

	PA
	puni pansion (doručak, ručak, večera)

	AI
	all inclusive

	Al light
	Dodatno piće iz šankomata uz večeru

	NA
	najam

	B
	balkon

	M
	more

	P
	park

	S
	sjever

	BM
	balkon, more

	BP
	balkon, park

	DB
	dnevni boravak (u app)

	app
	apartman


GENERALNI OPISI TIPOVA APARTMANA

Uz  iznimke koje su navedene u opisima, apartmani su uglavnom sljedećih obilježja:

	TIP
	OPIS

	A2 studio
	garsonijera: dnevni boravak, kuhinja, 2 kreveta, TWC 

	A3 studio
	garsonijera: dnevni boravak, kuhinja, 3 kreveta, TWC

	A4 studio
	garsonijera: dnevni boravak, kuhinja, 4 kreveta, TWC

	A2
	odvojena spavaća soba, kuhinja, TWC

	A3
	odvojena spavaća soba, dodatni ležaj, kuhinja, TWC

	A2+2
	odvojena spavaća soba, dnevni boravak s kaučem na razvlačenje za dvije osobe, kuhinja , kupaona TWC

	A4
	dvije spavaće sobe, dnevni boravak i kuhinja, TWC

	A5
	dvije odvojene spavaće sobe, dnevni boravak s dodatnim ležajem, kuhinja, TWC

	A6
	tri odvojene spavaće sobe, dnevni boravak, kuhinja, TWC ili dvije odvojene spavace sobe, dnevni boravak s kaučem na razvlačenje za dvije osobe

	A7
	dvije dvokrevetne spavaće sobe, jedna trokrevetna spavaća soba, dnevni boravak, kuhinja, TWC  ili 1/2 spavaća soba, 1/3 spavaća soba + dnevni boravak s kaučem na razvlačenje za dvije osobe

	A8
	četiri odvojene spavaće sobe, dnevni boravak, kuhinja,TWC ili tri spavaće sobe i dnevni boravak s kaučem na razvlačenje za dvije osobe
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OMIŠALJ

	HOTEL ADRIATIC**+ / DEPADANSE MARINA** I PRIMORKA** 


Položaj:  u omišaljskom zaljevu, svega nekoliko metara od mora, 500 m od centra Omišlja
Sobe: hotel - TWC, SAT TV, telefon, balkon u većini soba; depadanse - skromnije opremljene, balkon

Hotel: klimatizirane zajedničke prostorije, restoran, aperitiv bar, kavana, TV salon, Wireless internet u predvorju hotela, sef na recepciji, disco bar, frizerski salon, mjenjačnica, gift shop, teniski tereni i ostali sportski sadržaji uz doplatu

Plaža: 50 m od hotela, šljunčana i betonirana

	1 noć po osobi u kn/POL
	17.04.-12.06. 04.09.-09.10.
	12.06.-26.06. 28.08.-04.09.
	26.06.-10.07. 21.08.-28.08.
	10.07.-24.07. 14.08.-21.08.
	24.07.-14.08.

	1/2 hotel
	235,00
	265,00
	305,00
	340,00
	380,00

	1/2 depadansa
	205,00
	235,00
	265,00
	305,00
	345,00


	Doplate: ručak – 65,00 kn osobi/dan , 1/1 soba - 30% na osnovnu cijenu, boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa 

Popusti: djeca do 2 godine bez ležaja borave gratis, dijete  do 14 godina na pomoćnom ležaju 30% popusta, djeca do 14 godina na osnovnom ležaju 20%, odrasla osoba na pomoćnom ležaju 10% popusta

Minimalni boravak 5 dana. Kraći boravak se doplaćuje 20%.


OTOK KRK









NJIVICE / MALINSKA




Akcija 7=6 01.05.-26.06./ 28.08.-01.10.2021.

	Tip apartmana  

no name ***

EL-PI TOURS***
	NJIVICE / KIJAC

	1 noć po apt u kn/NA/DAN
	01.04.-19.06. 29.08.-01.10.
	19.06.-03.07. 21.08.-28.08.
	03.07.-17.07.
	17.07.-24.07. 14.08.-21.08.
	24.07.-14.08.

	A2 ***
	295,00
	350,00
	440,00
	530,00
	575,00

	A2+2***
	390,00
	470,00
	615,00
	730,00
	810,00

	A4+2***
	470,00
	595,00
	800,00
	925,00
	1035,00

	dodatni ležaj
	40,00
	50,00
	60,00
	70,00
	80,00


Akcija 7=6 01.05.-26.06./ 28.08.-01.10.2021
	Tip apartmana

 NO NAME  

 EL-PI TOURS*** 
	MALINSKA, PORAT, VANTACICI, SV.VID

	1 noć po apt u kn/NA/DAN
	01.04.-19.06. 29.08.-01.10.
	19.06.-03.07. 21.08.-28.08.
	03.07.-17.07.
	17.07.-24.07. 14.08.-21.08.
	24.07.-14.08.

	A2 ***
	280,00
	350,00
	430,00
	480,00
	545,00

	A2+2***
	390,00
	470,00
	595,00
	710,00
	780,00

	A4+2***
	495,00
	605,00
	800,00
	925,00
	1025,00

	dodatni ležaj
	40,00
	50,00
	60,00
	70,00
	80,00


	Udaljenost apartmana Njivice – Kijac  2 km od centra mjesta, 300-700 m od plaže; Malinska ,Porata, Vatančići udaljenost do centra  do 4 km, a 300 – 1000 metara od plaže. Svi apartmani imaju balkon ili terasu i privatno parkiralište. U najam apartmana uključena je, potrošnja struje, vode, posteljina, pribor za jelo i kuhanje, završno čišćenje i boravišna pristojba..Dodatni ležaj – na upit. Opis apartmana po potvrdi rezervacije. Dijete do 2 godine bez ležaja boravi gratis, djeca 2- 4 godine  bez ležaja plaćaju 30,00 kn /dan u svim sezonama. Mogućnost doplate za klimu 5 Eur-a u kunama  dnevno - na licu mjesta uz upit. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa Jednokratna prijava se plaća na licu mjesta 4 eura u kunama po osobi.Obavezno navesti na voucheru. Za boravak kraći od 4 dana  + 30% na cijenu. Dodatni ležaj  obavezno na upit.


CRIKVENICA







APARTMANI 

	Tip apartmana 

Anika
	CRIKVENICA
	

	1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-19.06.
28.08.-10.10.
	19.06.-03.07.
21.08.-28.08.
	03.07.-17.07.
14,08.-21.08.
	17.07.-14.08.

	A2 
	315,00
	340,00
	390,00
	490,00

	A4
	450,00
	530,00
	635,00
	740,00

	A6
	585,00
	625,00
	800,00
	900,00

	A8
	780,00
	830,00
	975,00
	1160,00

	Djeca do 3 godine bez ležaja
	gratis
	gratis
	gratis
	gratis


	Apartmani se nalaze u privatnim kućama.Većima smještaja ima balkon ili terasu s djelomičnim pogledom na more .Parking (jedan automobil) je u dvorištu ili na cesti ispred kuće.Apartmani su udaljeni  300 – 1500 m (zračne linije) od mora i centra grada.  U najam apartmana uključena je boravišna pristojba, potrošnja struje, vode, posteljina, ručnici, pribor za jelo i kuhanje i završno čišćenje.  Opis apartmana po potvrdi rezervacije. Mogućnost doplate za klimu 6 eura/dnevno – placanje u kunama na licu mjesta. Kućni ljubimci – na upit, plaćanje direktno 6Eur.  Jednokratna prijava 3 eur po osobi u kunama  plaća se na licu mjesta. Obavezno navesti na voucheru. Prijava se ne plaća za dijete do 3 godine. 


CRIKVENICA







	HOTEL ESPLANADE**** 


Položaj: na obalnom šetalištu, uz glavnu gradsku plažu, udaljen je od centra cca 800 m
Sobe: telefon, SAT TV, TWC, balkon i klima uređaj u sobama na morskoj strani
Hotel: 64 sobe, 4 kata, 1 dizalo, recepcija, prehrana buffet doručak i večera,  a la carte restaurant, aperitiv bar, internetski kutak na recepciji, terasa s plesnom glazbom u ljetnim mjesecima, TV salon, vlastito nečuvano parkiralište (ograničen broj parkirnih mjesta), u blizini hotela (na glavnoj pješčanoj plaži) postoji veliki izbor sportsko-rekreativnih sadržaja

Plaža: pješčana ispred hotela (naplata ulaza), šljunčana 100 m od hotela (bez naplate ulaza)
	1 noć po osobi u kn/POL
	23.04.-12.05.

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.

22.08.-11.09..


	16.07.-21.08.



	1/2 classic,B
	360,00
	415,00
	575,00
	670,00

	1/2 superior, B
	395,00
	455,00
	635,00
	735,00

	1/2 premium B
	465,00
	540,00
	745,00
	870,00

	1/1 superior, B
	575,00
	660,00
	925,00
	1075,00


	Doplate: doplata single use od 70% na cijenu , boravišna pristojba 10kn/osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. Popusti : DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit), DJECA od 3 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20%. Korištenje bazena i sauna u cijeni .


CRIKVENICA








	HOTEL ZAGREB** 


Položaj: na samoj obali uz šetalište, cca 300 m od centra Crikvenice  50 m od glavne  pješčane plaže
Sobe: skromno uređene, TWC, telefon, bez TV-a. Sobe s pogledom na sjever i pogled more, većina soba s pogledom na more imaju balkon
Hotel: 40 soba, recepcija, klimatizirani restoran,prehrana buffet doručak i večera, WIFI na recepciji, parkiralište uz doplatu (ograničeni broj mjesta, nečuvano), TV-salon, pizzeria-pivnica, sportsko rekreativni sadržaji u blizini
Plaža: šljunčana plaža ispred hotela, gradska pješčana udaljena cca 50 m od hotela (naplata ulaza), mogućnost najma suncobrana i ležaljki
	1 noć po osobi u kn/POL
	23.04.-12.05.

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	1/2+1 standard,MS
	290,00
	340,00
	415,00
	465,00

	1/1 standard
	370,00
	435,00
	530,00
	585,00


	Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit) b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% . DJECA do 11,99 godina na osnovnom krevetu u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50%


CRIKVENICA








HOTEL KAŠTEL ***
Položaj: u centru mjesta, obnovljeni samostan
Sobe: sat TV, telefon, bez balkona

Hotel: klimatizirani restoran s terasom, aperitiv bar, restoran „Stella Maris“, internet kutak ( uz doplatu), WI-FI ( recepcija), parkiralište – prema raspoloživosti, prehrana buffet doručak i ručak. Kućni ljubimci  nisu dopušteni
Plaža: šljunčana plaža ispred hotela, gradska pješčana udaljena cca 50 m od hotela (naplata ulaza), mogućnost najma suncobrana i ležaljki

	1 noć po osobi u kn/POL
Piće uz večeru uključeno
	05.04.-22.04.

10.10.-28.12.


	23.04.-12.05.

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	1/2 economy
	220,00
	275,00
	320,00
	390,00
	435,00

	1/1 standard
	295,00
	370,00
	445,00
	530,00
	585,00

	1/2 +1  standard
	230,00
	285,00
	340,00
	405,00
	455,00

	1/2 + 1 standard,MS
	255,00
	310,00
	380,00
	455,00
	500,00

	Standard obiteljska soba
	285,00
	350,00
	415,00
	500,00
	555,00


	Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit) b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% . DJECA do 11,99 godina na osnovnom krevetu u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50%


HOTEL AD TURRES I PAVILJONI AD TURRES HOLIDAY RESORT***
Položaj: hotelsko naselje Ad Turres okruženo je borovom šumom i mediteranskim raslinjem.Od centra Crikvenice udaljeno je oko 2 km

Hotel: 2 kata,dizalo,40 klimatiziranih soba,recepcija,klimatizirani restoran,aperitiv bar,prostrana vanjska terasa s prekrasnim pogledom na otok Krk,klima u svakoj smještajnoj jedinici,SAT TV,besplatan Wi-Fi,vanjski bazen u neposrednoj blizini hotela (cca 15.06.-15.09.),besplatan parking za goste hotela

U blizini hotela: kod hotela Omorika udaljenog svega 300 m, nalaze se brojni sportski tereni – tenis igrališta, igralište za mali nogomet, mini-golf, stolni tenis i adrenalinski park,šljunčana plaža je na oko 250-400 m od hotela i resorta. Na plaži je moguće iznajmiti ležaljke, suncobrane, pedaline i druge rekvizite te isprobati neki od brojnih sportova na vodi,ispred hotela Omorika nalazi se stanica turističkog vlakića koji vozi do centra Crikvenice u ljetnim mjesecima.

Paviljoni-Ad Turres Holiday Resort*** - sobe imaju tuš/WC, klimu, wi-fi, Sat tv, balkon.
	1 noć po osobi u kn/POL

Piće uz večeru uključeno
	05.04.-22.04.,10.10.-28.12.
	02.04.-04.04.,
23.04.-12.05.,
26.09.-09.10
	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.

	1/2 standard,holiday resort
	220,00
	245,00
	310,00
	360,00
	405,00

	1/2 +2 standard,holiday resort
	245,00
	285,00
	360,00
	415,00
	465,00

	1/2 hotel, STANDARD
	260,00
	310,00
	395,00
	475,00
	530,00

	1/2 hotel, SUPERIOR
	295,00
	340,00
	435,00
	520,00
	575,00


	Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit) b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% . DJECA do 11,99 godina na osnovnom krevetu u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50%


CRIKVENICA








HOTEL OMORIKA****
Položaj: udaljen cca 2 km od središta Crikvenice do kojeg vodi šetnica, okružen bogatim mediteranskim raslinjem, 200 m od plaže
Sobe: 115 soba, TWC, SAT TV, telefon, većina soba ima balkon, sve sobe imaju pogled na morsku stranu

Hotel: 115 soba, klimatizirani restoran, aperitiv bar, plesna terasa s glazbom u ljetnim mjesecima, WIFI internet na recepciji, parkiralište besplatno za goste hotela (nečuvano), sportsko - rekreativne i zabavne aktivnosti na plaži

Plaža: šljunčana udaljena cca 150 m, moguć najam ležaljki i suncobrana
	1 noć po osobi u kn/POL
	05.04.-22.04.
10.10.-28.12.


	23.04.-12.05..

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	1/2  standard,francuski balkon
	300,00
	340,00
	435,00
	530,00
	605,00

	1/2 premium,pogled more,balkon
	370,00
	415,00
	530,00
	640,00
	740,00

	1/2 +2 superior,morska strana,balkon
	330,00
	380,00
	480,00
	585,00
	660,00

	Obiteljski suite,pogled more,balkon
	445,00
	500,00
	640,00
	775,00
	890,00


ANNEX OMORIKA***

	1 noć po osobi u kn/POL
	23.04.-12.05..

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	1/2+2 standard,morska strana,balkon
	330,00
	425,00
	510,00
	605,00


	Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit) b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% . DJECA do 11,99 godina na osnovnom krevetu u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50%


SELCE








 

	HOTEL  KATARINA ****


Položaj: smješten na ulazu u Selce i u neposrednoj blizini plaže
Sobe: TWC, SAT TV, s pogledom na sjever, većina soba s pogledom na more ima balkon

Hotel: 175 soba, klimatizirani restoran i terasa, aperitiv bar, TV salon, dvorana za proslave, prodavaonica suvenira, kongresna dvorana, sauna, solarij, masaža, parkiralište i garaže za goste hotela (besplatno, nečuvano, ograničeni broj mjesta), unutarnji bazen (zatvoren ljeti), vanjski kompleks s 2 bazena i sunčalištem
Plaža: šljunčana s betonskim sunčalištem, udaljena 50 m
	1 noć po osobi u kn/POL
	05.04.-22.04.
10.10.-28.12.


	23.04.-12.05.

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	1/2   stand,francuski balkon
	320,00
	406,00
	480,00
	575,00
	640,00

	1/2 +1 stand, balkon
	340,00
	425,00
	510,00
	605,00
	670,00

	1/2 +1 superior,pogled more,balkon
	410,00
	510,00
	605,00
	720,00
	800,00

	1/2 +1 superior, francuski balkon
	370,00
	465,00
	560,00
	660,00
	740,00

	Superior obiteljska soba,francuski balkon,SS
	615,00
	775,00
	915,00
	1095,00
	1220,00


	Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit) b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% . DJECA do 11,99 godina na osnovnom krevetu u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50%. U SPOJENIM OBITELJSKIM SOBAMA (SS - sobe povezane unutarnjim vratima) minimalno popunjenje je 2 odrasle osobe plus 1-2 djece do 11,99 godina. U cijenu spojenih obiteljskih soba uključeno je 1-2 djece do 11,99 godina.  Standard obiteljske sobe za 5 i 6 osoba (SOBM I SOBP) u hotelu Lišanj smatraju se spojenim obiteljskim sobama.  Dodatne osobe na pomoćnom krevetu u spojenoj obiteljskoj sobi imaju pravo na 50% popusta na cijenu odrasle osobe u spojenoj obiteljskoj sobi.Korištenje bazena i sauna u cijeni 



	SELCE









HOTEL SLAVEN   *** , ANNEX SLAVEN ***




HOTEL SLAVEN   ***

Položaj: 200 m od centra

Hotelska ponuda: restoran Rokan, wi-gi besplatan na recepciji, parkiralište (besplatno)

Sobe hotel: sobe u hotelu imaju tuš/WC, SAT-TV i klimu, dio soba je okrenut prema parku i nema balkon, a sobe okrenute prema moru imaju balkon

Prehrana: buffet doručak i večera

ANNEX SLAVEN ***

Hotelska ponuda:  restoran Rokan, wi-fi besplatan na recepciji, parkiralište (besplatno)

Sobe paviljoni: novouređene u 2020., klimatizirane, TV, morska strana, balkon, WiFi

Prehrana: buffet doručak i večera

Napomena: paviljoni Slaven** se neće otvarati 2021 g zbog renovacije

	1 noć po osobi u kn/POL

Piće uz večeru uključeno
	23.04.-12.05.

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	1/2 +1 standard,morska strana,balkon,  annex***
	275,00
	320,00
	400,00
	435,00

	1/2 ,standard, hotel***
	305,00
	350,00
	435,00
	480,00

	1/2 mala,MS,hotel***
	260,00
	300,00
	390,00
	425,00

	1/2 +1 SUPERIOR, M,hotel *** 
	360,00
	415,00
	520,00
	580,00


	Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit) b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% . DJECA do 11,99 godina na osnovnom krevetu u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50%


	SELCE









MOBILNE KUĆICE SALUMBRA 3*




Usluge i sadržaji:23 mobilne kućice,novi kompleks biodizajn bazena na dvije kaskade,besplatan Wi-Fi ,trgovina,pekara,mogućnost najma frižidera,bankomat

Mobilne kućice Salumbra Premium

Vrhunsko uređenje mobilnih kućica Salumbra Premium i jedinstvena mikroklima pružaju garanciju savršenog odmora. Zrake sunca naći će put do vas kroz škure SALUMBRA PREMIUM kućica, koje skrivaju dodatno iznenađenje za romantičare i hedoniste- odmor uz omiljeno piće u privatnom jacuzziju na natkrivenoj terasi. Gostima je na raspolaganju i novi bazen na dvije kaskade kao novi dio cjelokupnog doživljaja. I najmlađi imaju svoj bazen s brojnim sadržajima.

· dvije spavaće sobe, kompletno opremljena kuhinja, dnevni boravak, kupaonica, klima uređaj te natkrivena drvena terasa,na natkrivenoj terasi smješten je jacuzzi,maksimalni broj osoba: 5 osoba,vanjski bazen na dvije kaskade,kućni ljubimci su dozvoljeni

Mobilne kućice Salumbra Superior

Vrhunski komfor unutrašnjeg uređenja mobilnih kućica SALUMBRA savršeno nadopunjuju njihove posebno dizajnirane terase, koje vam pružaju maksimalnu privatnost dok uživate u čarobnom pogledu na zaljev i jedinstvenoj mikroklimi u kojoj se sastaju morski i planinski zrak, skriveni u sjeni drveća. Gostima je na raspolaganju. Gostima je na raspolaganju i novi bazen na dvije kaskade kao novi dio cjelokupnog doživljaja. I najmlađi imaju svoj bazen s brojnim sadržajima.

· dvije spavaće sobe, dvije kupaonice, kompletno opremljena kuhinja, dnevni boravak, klima uređaj te prostrana natkrivena drvena terasa,maksimalni broj osoba: 5 osoba,vanjski bazen na dvije kaskade,kućni ljubimci su dozvoljeni

	1 noć /NA
	
	23.04.-12.05.

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	PREMIUM KUĆICA ZA 5 OSOBA 
	
	550,00
	900,00
	1330,00
	1495,00

	SUPERIOR KUĆICA ZA 5 OSOBA
	
	550,00
	805,00
	1140,00
	1305,00


	Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. 


NOVI VINODOLSKI 
      

                  
HOTEL LIŠANJ ****

Potpuno renoviran 2018. godine sa 168 soba, hotel Lišanj je na rivijeri predstavio potpuno novi proizvod, obiteljski hotel koji se prilagođava našim mlađim gostima. Razigrani dizajn, najviša razina usluge, moderni sadržaji i posebno prilagođena infrastruktura zadovoljavaju potrebe i interese djece, omogućujući njihovim roditeljima da se opuste i odmore. Uz četiri vanjska bazena, svatko će zasigurno pronaći svoje savršeno mjesto pod suncem za nezaboravan, aktivan obiteljski odmor.

Usluge i sadržaji:4 kata,3 dizala,162 sobe,Recepcija (0-24),Klimatizirani restoran ,Lobby bar, Wellness&Spa s unutarnjim bazenom,3 vanjska bazena i sunčalište,Besplatan parking dostupan u okviru objekta i nije moguća rezervacija,Postaja za punjenje električnih vozila,Teretana

Sobe: direktnom telefonskom linijom,TV s kabelskom,minibar,sef,ležeća kada I tuš,sušilom za kosu,klimom,grijanjem,detektor dima,dostupne sobe za osobe s invaliditetom,dječji krevetić na upit ,WiFi uključen u cijenu smještaja,kućni ljubimci nisu dopušteni,dostupna posluga u sobama 7 - 23h

	1 noć po osobi u kn/POLUPANSION/PUNI PANSION 

Piće uz ručak i večeru uključeni 
	05.04.-22.04.,
10.10.-28.12.

POLUPANSION
	02.04.-04.04.,
23.04.-2.05.,
26.09.-09.10

POLUPANSION
	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.

POLUPANSION 
	25.06.-15.07.  
22.08.-11.09.

PUNI PANSION

	16.07.-21.08.

PUNI PANSION



	1/2 +1
	340,00
	425,00
	500,00
	795,00
	895,00

	Classic,obiteljska
	360,00
	445,00
	530,00
	830,00
	970,00

	Standard,obiteljska
	580,00
	730,00
	850,00
	1350,00
	1530,00


ANNEX LIŠANJ *** 
- sobe imaju tuš/WC, klimu, wi-fi, Sat tv, balkon.

	1 noć po osobi u kn/POLUPANSION/PUNI PANSION 
Piće uz ručak i večeru uključeni
	05.04.-22.04.,
10.10.-28.12.

POLUPANSION
	02.04.-04.04.,
23.04.-12.05.,
26.09.-09.10

POLUPANSION
	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.

POLUPANSION 
	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.

PUNI PANSION


	16.07.-21.08.

PUNI PANSION



	1/2 +1standard
	275,00
	330,00
	405,00
	625,00
	720,00

	1/2+1 standard
	285,00
	350,00
	425,00
	650,00
	755,00

	1/2+1 superior
	310,00
	380,00
	465,00
	720,00
	820,00

	1/1 standard
	360,00
	435,00
	530,00
	810,00
	935,00


Doplate: boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit) b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi s 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% . DJECA do 11,99 godina na osnovnom krevetu u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50%. U SPOJENIM OBITELJSKIM SOBAMA (SS - sobe povezane unutarnjim vratima) minimalno popunjenje je 2 odrasle osobe plus 1-2 djece do 11,99 godina. U cijenu spojenih obiteljskih soba uključeno je 1-2 djece do 11,99 godina.  Standard obiteljske sobe za 5 i 6 osoba (SOBM I SOBP) u hotelu Lišanj smatraju se spojenim obiteljskim sobama.  Dodatne osobe na pomoćnom krevetu u spojenoj obiteljskoj sobi imaju pravo na 50% popusta na cijenu odrasle osobe u spojenoj obiteljskoj sobi.Korištenje bazena i saune u cijeni .

DALMACIJA            
DIKLO,BORIK,KOŽINO,PRIVLAKA, SABUNIKE,BIBINJE,SUKOŠAN                
Akcija 7=6 do 19.06. i od 28.08.
	Tip apartmana

no name***

Marlin
	DIKLO, BORIK,KOŽINO,PRIVLAKA, SABUNIKE,BIBINJE, SUKOŠAN

	 1 noć po apt u kn/NA
	od 12.06. 

do 11.09.
	12.06.-19.06.

04.09.-11.09.
	19.06.-03.07.

28.08.-04.09.
	03.07.-17.07.

21.08.-28.08.
	17.07.-21.08.

	A2 studio
	275,00
	310,00
	400,00
	480,00
	530,00

	A2+1
	310,00
	370,00
	470,00
	545,00
	615,00

	A2+2
	350,00
	410,00
	530,00
	615,00
	675,00

	A4 
	410,00
	470,00
	605,00
	700,00
	760,00

	A6
	525,00
	585,00
	790,00
	920,00
	995,00

	dodatni ležaj 
	60,00
	60,0
	70,00
	80,00
	80,00


	Apartmani su udaljeni 400 – 1000 metara od mora.Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, tjednu promjenu posteljine, ručnike, pribor za jelo,kuhanje i čišćenje, završno čišćenje te parking u dvorištu ili u blizini kuće. Korištenje apartmana na dan dolaska od 13.00 sati, a na dan odlaska do 09.00 sati. Opis apartmana po potvrdi rezervacije. Mogućnost doplate za kućne ljubimce – na upit ,  6 eur-a plativo u kunama dnevno - na licu mjesta. Boravišna pristojba i klima uključene  u cijenu najma apartmana.


PETRČANE, SV. FILIP I JAKOV
                        
Akcija 7=6 do 19.06. i od 28.08.2021.

	Tip apartmana

no name***

Marlin 


	
	PETRČANE, SV. FILIP I JAKOV
	

	1 noć po apt u kn/NA
	Do 05.06.
Od 11.09.
	05.06.-12.06. 04.09.-11.09.
	12.06.-26.06. 28.08.-04.09.
	26.06.-10.07. 21.08.-28.08.
	10.07.-21.08.

	A2 studio
	295,00
	340,00
	390,00
	530,00
	595,00

	A2+1
	340,00
	390,00
	460,00
	615,00
	675,00

	A2+2
	390,00
	430,00
	520,00
	675,00
	730,00

	A4 
	440,00
	490,00
	605,00
	750,00
	830,00

	A6
	550,00
	635,00
	780,00
	975,00
	1075,00

	dodatni ležaj 
	60,00
	60,00
	70,00
	80,00
	80,00

	
	
	
	
	
	


	Apartmani - no name -  su udaljeni od 400 do 100 metara od mora.Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, tjednu promjenu posteljine, ručnike, pribor za jelo,kuhanje i čišćenje, završno čišćenje te parking u dvorištu ili u blizini kuće. Korištenje apartmana na dan dolaska od 13.00 sati, a na dan odlaska do 09.00 sati. Opis apartmana po potvrdi rezervacije. Boravišna pristojba i klima  uključeni  u cijenu apartmana.


SVETI FILIP I JAKOV




	HOTEL ALBA***


Položaj: 500 m od središta, u sklopu apartmanskog naselja Croatia, uz more

Sobe: moderno opremljene, balkon, TWC,  telefon s direktnim biranjem, SAT TV, sef, balkon, WIFI 

Hotel: trokatni hotel s 34 sobe i 41 studio, recepcija, svi zajednički prostori su klimatizirani, restoran s terasom, aperitiv bar, mjenjačnica, sef na recepciji, salon sa SAT TV, dječji krevetić na upit, vlastito parkiralište, razne sportske aktivnosti uz doplatu. 
Plaža: šljunčana, 100 m od hotela, bez prirodne hladovine, najam ležaljki i suncobrana, pogodna za djecu

Akcija 7=5: 10.4.-22.05.  i 11.09.-02.10.     Akcija 7=6: 22.05.-12.06. i od 04.09 do 11.09.2021
	1 noć po osobi u kn
Jaderatours
	10.04.-12.06. 18.09.-02.10.
	12.06.-26.06. 11.09.-18.09.
	26.06.-03.07. 28.08.-11.09.
	03.07.-24.07. 21.08.-28.08.
	24.07.-21.08.

	1/2 MS,  POL
	235,00
	285,00
	330,00
	420,00
	440,00

	1/2 B, POL
	215,00
	265,00
	310,00
	400,00
	420,00

	A2 +1,studio MS, ,POL
	245,00
	295,00
	340,00
	430,00
	450,00

	FAM2 +2 studio MS, ,POL
	245,00
	295,00
	340,00
	430,00
	450,00

	A2 studio MS, NA
	215,00
	275,00
	370,00
	545,00
	585,00

	Dodatni lezaj A2,NA
	20,00
	20,00
	40,00
	60,00
	60,00

	Dj krevetić A2 M, NA
	-
	-
	40,00
	40,00
	40,00


	Doplate: 1/1 soba od 10.04.-26.06. i od 11.09.-02.10.  40% na osnovnu cijenu smještaja, a u ostalim terminima 70%, boravišna pristojba 12 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP, a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. Kraći boravk na upit uz doplatu-. Popusti: djeca do 7 godina na pomoćnom ležaju borave gratis, djeca od 7 – 12 godina na pomoćnom ležaju od 10.04.-26.06 i od 11.09.-02.10 gratis ostali termini 50% popusta, dijete do 12 godina na osnovnom ležaju 30% popusta, osobe starije od 12 godina na pomoćnom ležaju 20% popusta. Dolazak srijeda i subota za razdoblje 05.06.-11.09.2021. Ulazak u sobu od 16.00 sati, a odlazak do 09.00 sati. Kraći boravak  od 3 noći – na upit – doplata 30%

	

	SVETI FILIP I JAKOV





APARTMANI CROATIA***


Položaj: 500 m od središta, 50 - 150 m od mora 

Plaža: šljunčana, 50 - 150 m od apartmana, bez prirodne hladovine, najam ležaljki i suncobrana
Akcija 7=5: 22.4.-05.06.  i 04.09.-02.10.     Akcija 7=6: 05.06.-19.06. i od 21.08 do 04.09.2021
	1 noć po apt u kn/NA

Jaderatours
	22.04.-12.06. 11.09.-02.10.
	12.06.-26.06. 04.09.-11.09.
	26.06.-03.07. 28.08.-04.09.
	03.07.-24.07. 21.08.-28.08.
	24.07.-21.08.

	APP B3
	235,00
	310,00
	455,00
	640,00
	740,00

	APP C4
	240,00
	320,00
	485,00
	665,00
	770,00

	APP D5
	290,00
	410,00
	585,00
	800,00
	905,00

	APP E6
	320,00
	430,00
	630,00
	840,00
	955,00

	Dječji krevetić
	40,00
	40,00
	60,00
	80,00
	80,00

	Pomoćni ležaj -samo E6
	20,00
	20,00
	40,00
	40,00
	40,00


	Apartmani: 110 apartmana u kućicama u nizu, svi imaju opremljenu kuhinju, kupaonu, SAT TV, klima, telefon, terasu ili balkon: tip B3 - 27 m2: za 3 osobe, jedna dvokrevetna spavaća soba, dnevni boravak  s kaučem za treću osobu , kuhinjom  s dijelom za ručavanje, terasa; tip C4 -  39 m2, za 4 osobe, jedna dvokrevetna spavaća soba, dnevni boravak s kaučem čijim se razvlačenjem dobiva ležaj veličine francuskog ležaja za dvije osobe, kuhinja s dijelom za ručavanje, terasa; tip D5 - 35 m2, 2 spavaće sobe, dnevni boravak  s kaučem za petu osobu, kuhinjom  s dijelom za ručavanje, terasa; tip E6 - 47 m, 2 spavaće sobe, dnevni boravak s ležajem za 2 osobe, kuhinjom  s dijelom za ručavanje, terasa. Doplate: polupansion (u hotelu Alba) 165,00 kn osoba/dan,  boravišna pristojba 12 kn osoba/dan.  Djeca do 12 godina ne plaćaju BP, a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. Djeca do 7 godina imaju 50% popusta na prehranu, kućni ljubimci na upit  - doplata na licu mjesta 8 eur-a plativo  u kunama. Ulazak u apartmane od 16.00 sati, a odlazak do 09.00 sati. Smjena srijeda i subota. Klima uključena u cijenu.


BIOGRAD NA MORU


        
Akcija 7=6 do 19.06. i od 28.08.

	Tip apartmana

no name***

Marlin

	BIOGRAD, DUGI OTOK,SELINE

STARIGRAD-PAKLENICA

	1 noć po apt u kn/NA
	05.06.-12.06.

11.09.-18.09.

	12.06.-19.06.

04.09.-11.09.

	19.06.-03.07.

28.08.-04.09.

	03.07.-28.08.


	A2 studio

	390,00

	420,00

	520,00

	605,00


	A2+1

	460,00

	490,00

	585,00

	685,00


	A2+2

	510,00

	550,00

	655,00

	740,00


	A6

	685,00

	830,00

	975,00

	1075,00


	dodatni ležaj 

	60,00

	60,00

	80,00

	90,00



	Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, tjednu promjenu posteljine, ručnike, pribor za jelo i kuhanje, završno čišćenje te parking u dvorištu ili blizini kuće. Korištenje apartmana na dan dolaska od 16.00 sati, a na dan odlaska do 09.00 sati. Opis apartmana po potvrdi rezervacije.Mogućnost doplate (na licu mjesta),kućni ljubimci doplata 6 EUR dnevno plativo u kunama. U najam apartmana uključena boravišna pristojba i klima.



BIOGRAD NA MORU





HOTEL BOLERO***

Položaj: na ulazu u Biograd, 200 m od marine Kornati 

Sobe: obnovljene i moderno opremljene, klimatizirane, TWC, SAT TV, telefon, balkon

Hotel: 76 soba, klimatizirani restoran, terasa, aperitiv bar, TV i banket sala, internet caffe, lift,  buffet doručak i večera od 01.07.-26.08., a u ostalim terminima izbor između 3 menua 

Plaža: 300 m od hotela,  šljunčana i djelomično pješčana, a 1,5 km pješčana (Soline)

	1 noć po osobi u kn/POL
	24.04.-29.05. 04.09.-25.09.
	29.05.-19.06. 28.08.-04.09.
	19.06.-03.07. 21.08.-28.08.
	03.07.-17.07. 14.08.-21.08.
	17.07.-14.08.

	1/2 B,kl,SAT TV
	360,00
	400,00
	435,00
	455,00
	550,00

	1/2  bez B, prizemlje,kl,economy
	320,00
	360,00
	395,00
	415,00
	510,00

	1/4+2 obiteljska ,B, klima-cijena po sobi
	1075,00
	1270,00
	1560,00
	1855,00
	1950,00


	Doplate: dječji krevetić 50,00 kn dan, 1/1 soba 50% na osnovnu cijenu smještaja, , boravišna pristojba 12,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP, a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. Popusti: dijete do 12 godina na pomoćnom ležaju u sobi s dvije odrasle osobe boravi gratis, 2 djece do 12 godina na zajedničkom trećem ležaju  - jedno gratis, drugo  50% popusta, djeca od 3 - 12 godina na osnovnom ležaju  20% popusta, osobe starije od 12 godina na trećem ležaju 20% popusta, dijete 12-15 godiina na pomoćnom ležaju 30%. NAPOMENA: korištenje hotelskog bazena za goste hotela  besplatno, parking s videonadzorom   4 Eura/dan – plaćanje u kunama direktno.Hotel ne prima kućne ljubimce. Korištenje hotelskog bazena besplatno, samo za goste hotela. Korištenje ležaljki na bazenu je besplatno. Hotel ne garantira slobodnu ležaljku, i nije moguća rezervacija ležaljke na bazenu.Doručak i večera-buffet ,prije 01.07. i nakon 26.08. večera izbor 3 menu-a.


BIOGRAD NA MORU





HOTEL ALBAMARIS***
Položaj: Hotel Albamaris se nalazi u prekrasnoj borovoj šumi, 350 m udaljen od jedne od najljepših plaža na Jadranu – Soline. Svega 100 m od hotela nalazi se teniski centar koji je opremljen s 20 vrhunskih teniskih terena, blizina Fun parka Mirnovec, nacionalnih parkova Kornati i Krka. Udaljenost od zračne luke Zadar 25km, udaljenost od centra 600 m.

Sobe: STANDARD SOBA (19m2) – sobe s francuskim balkonom, DOUBLE za dvije osobe, tuš/WC, telefon, SAT TV (50 digitalnih programa), LED TV, Wi-Fi (besplatno), klima uređaj (besplatno), sušilo za kosu, hladnjak (besplatno), utičnice za 220V, detektor požara, dj. krevetić dostupan na zahtjev

COMFORT SOBA (24m2) – sobe s balkonom (sa stolom i stolicama na balkonu), TWIN ili DOUBLE za dvije osobe s mogućnošću trećeg ležaja, tuš/WC, telefon, SAT TV (50 digitalnih programa), LED TV, Wi-Fi (besplatno), klima uređaj (besplatno), sušilo za kosu, hladnjak (besplatno), utičnice za 220V, detektor požara, dj. krevetić dostupan na zahtjev

COMFORT TROKREVETNA SOBA (25m2) – sobe s balkonom (sa stolom i stolicama na balkonu) za 3 odrasle osobe, TWIN ili DOUBLE osnovni ležaj + treći osnovni ležaj (100x200cm), tuš/WC, telefon, SAT TV (50 digitalnih programa), LED TV, Wi-Fi (besplatno), klima uređaj (besplatno), sušilo za kosu, hladnjak (besplatno), utičnice za 220V, detektor požara, dj. krevetić dostupan na zahtjev

– sobe su s pogledom na hotelski park, prema gradu i prema morskoj strani raspoređene na tri kata

Usluga:buffet doručak i večera (izbor 3 glavna jela na švedskom stolu – riblji, mesni, vegetarijanski) s pićem uz obroke u restoranu (samoposlužni točionici: topli napitci – čaj, kava, cappuccino, kakao, caffe latte, macchiato, mlijeko, negazirani sokovi – 3 vrste soka, voda, pivo),doručak 7-10 h, večera 19-21h

Plaža:Udaljena 350m, pješčana

Sport i zabava:

velika terasa sa mogućnošću organiziranja nastupa klapa u glavnoj sezoni, raznih tematskih večeri, veselih druženja, raznih oblika zabave; korištenje konferencijske dvorane (do 40 osoba) za seminare, za prezentacije, društvena okupljanja, društvene igre, animacija za djecu,vježbanje; dječje igralište, igralište za vježbanje ispred hotela, salon za igre (biljar, stolni tenis), večernja animacija, najam bicikla

	1 noć po osobi u kn/POL

uključeno piće iz šankomata uz obroke
	19.06.-03.07.

03.09.-17.09.
	03.07.-10.07.

27.08.-03.09.
	10.07.-17.07.

20.08.-27.08.
	17.07.-20.08.


	1/2+1 comfort,balkon
	425,00
	470,00
	525,000
	600,00

	1/2 standard,francuski balkon
	375,00
	425,00
	480,00
	555,00

	1/3 soba,balkon
	385,00
	430,00
	490,00
	565,00


	Doplate na licu mjesta: dječji krevetić 38,00 kn /dan, kućni ljubimci 128,00 kn/dan ( max.10kg) ,parking 30,00 kn/dan .Boravišna pristojba 14,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP, a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa.Popusti: dijete do 7 godina na pomoćnom ležaju u sobi s dvije odrasle osobe borave gratis, Dijete 07-12 godina  50% popusta na pomoćnom ležaju,osobe starije od 12 godina na trećem ležaju 30% popusta: 


PAKOŠTANE






	Tip apartmana 

no name***  Makirina
	PAKOŠTANE,

TURANJ,  SVETI PETAR 

	1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-12.06. 18.09.-31.12.
	12.06.-26.06.
04.09.-18.09.
	26.06.-10.07.
21.08.-04.09.
	10.07.21.08.

	A2 studio
	315,00
	350,00
	390,00
	450,00

	A2+1 
	350,00
	390,00
	450,00
	540,00

	A2+2 
	380,00
	450,00
	510,00
	595,00

	A4     
	450,00
	510,00
	595,00
	645,00

	A4+1  
	500,00
	585,00
	675,00
	735,00

	A4+2
	530,00
	625,00
	725,00
	780,00

	A6 
	675,00
	735,00
	860,00
	900,00

	A6+2 
	730,00
	770,00
	900,00
	965,00

	pomoćni ležaj
	70,00
	70,00
	70,00
	70,00

	dječji krevetić
	55,00
	55,00
	55,00
	55,00


	Maksimalna udaljenost apartmana je do 500 metara i to od mora/plaže, trgovačkog centra, restorana, turističke agencije , pošte, ljekarne.  Korištenje apartmana na dan dolaska od 14.00 sati, a na dan odlaska do 10.00 sati. Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, pribor za jelo i kuhanje te završno čišćenje. Opis apartmana po potvrdi rezervacije. Mogućnost doplate za klimu, iznosi 6 eura po danu. Kućni ljubimci 7 eura dnevno, plativo u kunama (na licu mjesta). U najam apartmana uključena je boravišna pristojba. Za boravak do 3 dana plaća se 30% veća cijena od zadane.


VODICE

                          

HOTEL IMPERIAL***

Položaj: 1 km od centra Vodica, uz more i vlastitu šljunčanu plažu

Sobe superior: 105 soba,dvokrevetne ili trokrevetne,klima-uređaj,balkon,kupaonica s WC-om,SAT TV,telefon,minibar,sušilo za kosu,WIFI

Sobe standard: 80 soba,dvokrevetne ili trokrevetne,klima uređaj,balkon,kupaonica s WC-om,SAT TV,telefon,mini bar,WIFI

Hotel: U sklopu hotela nalaze se klimatizirani pansionski i á-la carte restoran, aperitiv-bar, TV sala te snack-barovi.Posjetiteljima su na raspolaganju razni sportski, rekreacijski i zabavni sadržaji: fitness, teniski tereni, igralište za djecu, te zatvoreni bazen i  vanjski dječiji bazen.

Plaža: vlastita šljunčana i betonirana, prirodni hlad, najam ležaljki i suncobrana uz doplatu

	1 noć po osobi u kn/POL
	
	22.05.-18.06.

04.09.-17.09.
	19.06.-02.07.

21.08.-03.09.
	03.07.-20.08.

	1/2+1 M,sup,B
	
	490,00
	700,00
	830,00

	1/2+1 P,sup,B
	
	470,00
	640,00
	740,00

	1/2+1 MB standard
	
	445,00
	660,00
	810,00

	1/3+1 PB,standard
	
	440,00
	595,00
	740,00

	1/2+1 standard,M,B
	
	450,00
	595,00
	750,00

	1/2+1 standard,P,B
	
	450,00
	595,00
	750,00


	Doplate: 1/1 soba na upit  uz doplatu, parkiralište 6 eur/dan  (plaćanje na licu mjesta u kunama ),  boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan, djeca do 12 godina ne plaćaju BP, a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa.  Popusti:  dijete do 11,99  godina pomoćnom ležaju u sobi sa dvije odrasle osobe gratis.


PIROVAC







	Tip apartmana   

no name ***Makirina
	PIROVAC 
	

	 1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-12.06. 18.09.-31.12.
	12.06.-26.06. 04.09.-18.09.
	26.06.-10.07. 21.08.-04.09..
	10,07-21,08

	A2  studio
	275,00
	315,00
	350,00
	410,00

	A2+1 studio
	315,00
	350,00
	390,00
	450,00

	A2
	295,00
	330,00
	370,00
	430,00

	A2+1 
	330,00
	370,00
	430,00
	490,00

	A2+2
	390,00
	410,00
	490,00
	555,00

	A4 
	450,00
	480,00
	565,00
	625,00

	A4+1 
	490,00
	540,00
	625,00
	685,00

	A4+2
	510,00
	585,00
	695,00
	760,00

	A6 
	585,00
	635,00
	730,00
	840,00

	A6+2
	665,00
	730,00
	830,00
	940,00

	pomoćni ležaj
	70,00
	70,00
	70,00
	70,00

	dječji krevetić
	50,00
	50,00
	50,00
	50,00


	Maksimalna udaljenost apartmana od mora/plaže je oko 400 metara.  Korištenje apartmana na dan dolaska od 14.00 sati, a na dan odlaska do 10.00 sati. Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, pribor za jelo i kuhanje te završno čišćenje. Opis apartmana po potvrdi rezervacije. Mogućnost doplate za klimu 6 eura dnevno, kućni ljubimci 7 eura dnevno, plativo u kunama (na licu mjesta). U najam apartmana uključena je boravišna pristojba.  Kraći boravak od 3 noći doplata 30%.. Smjene srijedom i subotom.


	            Tip apartmana

Kuća Karolina ***+
	PIROVAC

	
	

	1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-03.07.  

31.08.-31.12.
	03.07.-31.08.

	A1/2+2
	645,00
	720,00


	Udaljenost od mora, plaže Starine 250 m, centra 0, trgovina, restoran 10 m, pošta ljekarna, ambulanta 50 m. Dnevna soba s kuhinjom i blagovaonom. Jedna soba s francuskim bračnim ležajem, a jedna s dva odvojena ležaja.Parkiralište u dvorištu ispred kuće. Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, pribor za jelo i kuhanje te završno čišćenje. Korištenje apartmana na dan dolaska od 14.00 sati, a na dan odlaska do 10.00 sati. U najam apartmana uključena je boravišna pristojba i klima. Dolazak subotom. Boravak do 3 dana plaća se 30% veća cijena od zadane. 


	Tip apartmana

Kuća Antea ***+
	PIROVAC

	1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-03.07.  

31.08.-31.12.
	03.07.-31.08.

	APP 1/2  STUDIO
	420,00
	490,00

	APP 1/4  
	650,00
	860,00

	APP 1/6+2
	780,00
	975,00


	Udaljenost apartmana od mora/plaže Lolić 20 m, od centra 350-400 m, trgovine 350 m. Parking u dvorištu kuće za sve apartmane. U svakoj kuhinji hladnjak sa zamrzivačem.. Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, pribor za jelo i kuhanje te završno čišćenje. Dolazak  subotom. Korištenje apartmana na dan dolaska od 14.00 sati, a na dan odlaska do 10.00 sati. U najam apartmana uključena je boravišna pristojba i klima.Dolazak subotom. Boravak do 3 dana plaća se 30% veća cijena od zadane.


	Tip apartmana

Kuća Šeni ***+
	PIROVAC

	1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-03.07.  

31.08.-31.12.
	03.07.-31.08.

	APP 1/ 2  studio
	420,00
	490,00

	APP 1/2+2
	605,00
	720,00

	APP 1/4+2
	730,00
	890,00

	Dječji krevetić
	50,00
	50,00

	
	
	

	Udaljenost apartmana od mora/plaže Lolić 20 m, od centra 350-400 m, trgovine 350 m. Parking u dvorištu kuće za sve apartmane. U svakoj kuhinji hladnjak sa zamrzivačem.. Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, pribor za jelo i kuhanje te završno čišćenje. Dolazak  subotom. Korištenje apartmana na dan dolaska od 14.00 sati, a na dan odlaska do 10.00 sati. U najam apartmana uključena je boravišna pristojba i klima.Dolazak subotom. Boravak do 3 dana plaća se 30% veća cijena od zadane.

	              Tip apartmana

Kuća Nives ***+
	PIROVAC

	
	

	1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-03.07.  

31.08.-31.12.
	03.07.-31.08.

	A1/2+2
	645,00
	720,00


	Udaljenost od mora, plaže  Lolić 50 m, 150  m od centra i  trgovina, restoran 150 m, pošta ljekarna, ambulanta. Dnevna soba s kuhinjom i blagovaonom i kaučem na razvlačenje za 2 osobe i jedna spavaća soba za dvije osobe. Parkiralište u dvorištu ispred kuće. Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, pribor za jelo i kuhanje te završno čišćenje. Korištenje apartmana na dan dolaska od 14.00 sati, a na dan odlaska do 10.00 sati. U najam apartmana uključena je boravišna pristojba i klima. Dolazak subotom. Boravak do 3 dana plaća se 30% veća cijena od zadane. 


	                 Tip apartmana

Kuća Natalija ***+
	PIROVAC

	1 noć po apt u kn/NA
	01.01.-03.07.  

31.08.-31.12.
	03.07.-31.08.

	1/6+2
	820,00
	1035,00

	Dj.krevetić 
	50,00
	50,00


	Udaljenost apartmana od mora/plaže Lolić 150 m, od centra,restorana, ljekarne, ambulante i pošte 200 m. Parkiralište osigurano, Grill  dvorištu  kuće.  Najam uključuje potrošnju struje, vode, posteljinu, pribor za jelo i kuhanje te završno čišćenje.Boravišna pristojba i klima uključena u cijenu. Dolazak subotom.


HOTEL MIRAN***

Položaj: uz plažu, 1 km od centra Pirovca 

Hotel Miran ima 71 sobu. Sve sobe u Hotelu MIRAN imaju izlaz na balkon te besplatan pristup WIFI-u. Ovisno o tomu kakav imaju pogled, hotelske sobe su podijeljene na tri osnovna tipa.

Sobe:

Dvokrevetne sobe sa pogledom na more bez klime. Sobe ima SAT TV i telefonom, dok kupaonice sadrži tuš kabinu i WC.

Dvokrevetne sobe sa pogledom na more sa klimom. Sobe su opremljene klasično, imaju SAT TV i telefon, dok se u kupaonici nalaze tuš kabine i WC.

Dvokrevetne sobe sa pogledom na park bez klime. Sobe su opremljene jednostavno, imaju SAT TV i telefon, dok se u kupaonici nalaze tuš kabine i WC.

Ostali sadržaji:a la carte restoran,aperitiv-bar,snack-bar na plaži,2 teniska terena,najam bicikla,najam ležaljki na plaži

	1 noć po osobi u kn/POL
	
	22.05.-18.06.

04.09.-17.09.
	19.06.-02.07.

21.08.-03.09.
	03.07.-20.08.

	1/2 more,klima
	
	440,00
	585,00
	670,00

	1/2 park,klima
	
	400,00
	515,00
	625,00

	1/2 park,bez klime
	
	360,00
	490,00
	585,00


	Doplate: 1/1 soba na upit  uz doplatu, parkiralište 7 eur/dan  (plaćanje na licu mjesta u kunama ),  boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan, djeca do 12 godina ne plaćaju BP, a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa.  Popusti:  dijete do 11,99  godina pomoćnom ležaju u sobi sa dvije odrasle osobe gratis, od 12-17,99 godina 30% popusta, od 18 godina 20% popusta


BAŠKO POLJE







	TURISTIČKO NASELJE ALEM**


Lokacija:Hotel Alem i depandanse smješteni su u gustoj borovoj šumi, neposredno uz more i šetnicu koja vodi do centra Baške Vode.
Sadržaji:Hotel Alem ima 99 dvokrevetnih soba i 9 obiteljskih soba, a depadanse 198 dvokrevetnih soba sa dodatnim ležajem, restoran, trgovina, caffe bar, pizzeria i restoran uz plažu, parkiralište (besplatno)

Sobe:

u depadansama: skromno opremljene, balkon, sve sobe okrenute na morsku stranu. Nema soba sa bračnim ležajem!

u hotelu: renoviran namještaj i ležajevi u sezoni 2020., balkon, neke okrenute na morsku stranu, a neke na park stranu. Economy sobe su kvadraturom nešto manje od standard soba.

Usluga:U centralnom restoranu doručak i večera su buffet (švedski stol), uz neograničeno piće uz večeru (crno vino, bijelo vino, pivo, sok, mineralna voda).Gosti iz depandansa imaju uslugu ishrane u hotelu Alem.Nema mogućnosti doplate za puni pansion!

Plaža: šljunčana

Sport i zabava: boćalište, tereni za košarku, mali nogomet, odbojku

Kućni ljubimci: dozvoljeni, na upit, uz doplatu i prethodnu najavu

Parking:Parking prostor nalazi se uokolo hotela i za goste hotela je gratis.

	1 noć po osobi u kn/POL

Uključeno piće uz večeru 
	02.04.-12.05..

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	1/2 +1 standard,B
	200,00
	265,00
	350,00
	445,00

	1/2 +1 STANDARD,BMS
	210,00
	285,00
	370,00
	475,00

	Standard obiteljska,MS,vok
	260,00
	300,00
	390,00
	425,00

	1/3 standard,annex,vok
	190,00
	255,00
	330,00
	425,00


Doplate:osiguranje gosta 0,40kn osobi/danu,prijava (jednokratna) na dan dolaska 23,00 kn po osobi ,boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa. DJECA do 2,99 godina u dječjem krevetiću ili u krevetu s roditeljima: 100% (dječji krevetić na upit). b. PRVO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi sa 2 odrasle osobe: 100% DRUGO DIJETE do 11,99 godina na pomoćnom krevetu u ½ sobi sa 2 odrasle osobe: 50% c. DJECA od 12 i više godina i odrasli na pomoćnom krevetu u 1/2 sobi: 20% d. DVOJE DJECE do 11,99 godina u 1/2 sobi s 1 odraslom osobom: 50% e. JEDNO DIJETE do 11,99 godina na osnovnom krevetu u 1/2 sobi s jednom odraslom osobom: 30% f. Djeca do 11,99 godina starosti na osnovnom ležaju u VIŠEKREVETNIM SOBAMA (VOK) s 2 odrasle osobe: 50% g. 
	KAMP BAŠKO POLJE ***


Položaj: 

Kamp Baško Polje, okružen bujnom mediteranskom vegetacijom usred guste borove šume, nudi 600 parcela za kampiranje, bungalove opremljenim kuhinjskim sadržajima i mobilne kućice smještene na plaži. Svi bungalovi i mobilne kućice u ovom kampu s 3 zvjezdice pružaju gostima potpuni komfor jer su potpuno opremljeni posteljinom, priborom za kuhanje, klima uređajem, SAT TV i Wi-Fi pristupom i terasama.

U sklopu kampa:bežični pristup internetu dostupan je u cijelom objektu i iznosi 5 EUR za 24 sata korištenja,besplatno privatno parkiralište dostupno je u okviru objekta i nije potrebna rezervacija ,parking za osobe s invaliditetom,parking uz cestu,bankomat,lunch paketi,recepcija (24h),trgovina u okviru objekta,klima-uređaj,sef

U blizini kampa:centar - 2000 m ,more - 500-800 m ,Plaže - 500-800 m

	1 noć

Smještaj u mobilnoj kućici/apartmanu


	02.04.-12.05..

26.09.-09.10.


	13.05.-24.06.

12.09.-25.09.


	25.06.-15.07.  22.08.-11.09.


	16.07.-21.08.



	STANDARD MOBILNA KUĆICA
	445,00
	710,00
	1040,00
	1180,00

	STANDARD BUNGALOV ZA 4 OSOBE 
	360,00
	490,00
	690,00
	820,00


Doplate:osiguranje gosta 0,40kn osobi/danu,prijava (jednokratna) na dan dolaska 11,00 kn po osobi ,boravišna pristojba 10,00 kn osoba/dan. Djeca do 12 godina ne plaćaju BP,  a od 12-18 godina plaćaju 50% iznosa.U mobilnim kućicama se završno čišćenje naplaćuje 189,00 kn po kućici jednokratno 
OPĆI UVJETI POSLOVANJA – VARAŽDINTOURS PUTNIČKA AGENCIJA D.O.O.
1. OPĆE ODREDBE 

1.1. Ovdje objavljeni opći uvjeti sastavni su dio Ugovora o putovanju sklopljenog između putničke agencije Varaždintours (organizatora putovanja)  i putnika te su pravno obvezujući za obje strane. U slučaju da je u pojedinom paket - aranžmanu objavljena odredba različita od objavljenih uvjeta u točkama ovih općih uvjeta, primjenjuje se odredba/uvjet objavljen u paket - aranžmanu.
2. UGOVOR O PUTOVANJU

2.1. Opći uvjeti poslovanja primjenjuju se na paket aranžmane koje organizira putnička agencija Varaždintours. Na paket aranžmane kod kojih odgovorni organizator nije Varaždintours primjenjuju se opći uvjeti odgovornog organizatora te Varaždintours ne odgovara za provedbu istih.

2.2. Organizator putovanja je putnička agencija koja je u ugovoru o putovanju određena kao organizator putovanja i jamči za provedbu objavljenog programa prema sadržaju aranžmana

2.3. U slučaju rezervacije putem telefonskog poziva ili putem elektroničke pošte vrijede ovi Opći uvjeti objavljeni na internetskoj stranici Varaždintoursa odnosno na internetskoj stranici agencije organizatora putovanja. Smatrat će se da je putnik prihvatio odredbe Općih uvjeta poslovanja u trenutku kad je telefonski ili putem maila rezervirao aranžman.

3. PRIJAVA

3.1. Prijave za aranžmane koje Varaždintours ima u svojoj ponudi mogu se izvršiti direktno u poslovnici agencije te dostavom potrebnih podataka telefonski ili putem elektroničke pošte. Prilikom prijave Varaždintours i putnik sklopit će ugovor koji je ujedno i potvrda o rezervaciji, a sadržava podatke o putnikovu paket aranžmanu. Putnik je prilikom sklapanja ugovora dužan navesti sve podatke i priložiti dokumente koje zahtijeva program putovanja te uplatiti akontaciju. Putnik koji prilikom sklapanja ugovora ne stavi na raspolaganje točne podatke, odgovara za sve troškove odnosno posljedice prouzročene korištenjem netočnih podataka.

3.2. Ukoliko se putnik odluči za rezervaciju s opcijom od strane organizatora, vrijede uvjeti o sklapanju ugovora koji su navedeni na opcijskoj ispravi. Opcija ne vrijedi i nije obvezujuća u slučaju više sile ili stop bookinga.

4. PLAĆANJE

4.1. Prilikom sklapanja ugovora potrebno je uplatiti 30% od cijene aranžmana, a ostatak najkasnije 21 dan prije putovanja. Sredstva plaćanja: gotovina, kreditne i debitne kartice, virmanske uplate. Organizator i putnik mogu ugovorom dogovoriti i drugačije mogućnosti plaćanja.
4.2. Danom plaćanja smatra se dan kada putnik izvrši uplatu direktno u poslovnici Varaždintoursa odnosno kada je na transakcijskom računu Varaždintoursa zabilježena uplata putnika.

4.3. Ako putnik u predviđenom roku ne plati cijenu aranžmana ili jedan njezin dio, smatra se da je otkazao ugovor o putovanja i primjenju se odredbe o putnikovom otkazu putovanju

4.4. Putnik je prilikom polaska dužan voditelju putovanja dati na uvid ispravu o plaćenom aranžmanu (ugovor  o putovanju/voucher/potvrdu o uplati). Ukoliko na putovanje dođe više osoba nego što je naznačeno na putnikovim dokumentima, organizator putovanja odnosno voditelj putovanja imam pravo uskratiti putovanje nenajavljenim putnicima.  Ukoliko na putovanje dođu putnici drugačije starosne dobi nego što je naznačeno na putnikovim dokumentima, organizator putovanja odnosno voditelj putovanja ima pravo uskratiti putovanje putnicima ili prihvatiti sve putnike uz nadoplatu razlike u cijeni aranžmana na licu mjesta. Nadoplata će se izvršiti gotovinom ili drugim predviđenim sredstvima plaćanja (kreditna ili debitna kartica).
5. CIJENE

5.1. Cijene aranžmana objavljene su u kunama i vrijede od datuma objavljivanja programa

5.2. Putnik je, osim osnovne cijene aranžmana, dužan platiti i sve obvezne doplate koje se, ukoliko nisu uračunate u osnovnu cijenu aranžmana, u ugovoru o putovanju zbrajaju s osnovnom cijenom aranžmana, mogućim neobveznim doplatama u konačnu cijenu aranžmana i tako na temelju ugovora predstavljaju ukupnu novčanu obvezu putnika. Organizator putovanja nije odgovoran za povećanje taksi, pristojbi i drugih doplata te će o eventualnim promjenama u režimu naplate istih pravovremeno obavijestiti putnika.

5.3. U osnovnu cijenu aranžmana nisu uključene posebne usluge kao što su jednokrevetna soba, posebna prehrana, fakultativni izleti i slično. U slučaju da su pri pojedinačnom aranžmanu raspisane fakultativne usluge, putnik može izraziti želju za tim uslugama prilikom prijave i doplatiti ih povrh osnovne cijene aranžmana

5.4. Organizator putovanja može zahtijevati povećanje ugovorne cijene ako je nakon sklapanja ugovora došlo do promjene u tečaju ugovorene valute, do povećanja troškova prijevoza, uključujući i troškove goriva ili do povećanja pristojbi za određene usluge (u zračnim i ostalima lukama i sl.) koje utječu na cijenu putovanja, a za koje organizator nije znao niti je mogao znati. Organizator može povećati cijenu putovanja/aranžmana najviše 8% od ugovorene cijene, a u slučaju da je povećanje veće od 8% putnik ima pravo raskinuti ugovor. Organizator može povećati cijenu aranžmana najkasnije 20 dana prije početka putovanja.

5.5. Ako je ugovorom o putovanju u paket-aranžmanu utvrđena mogućnost povećanja cijene, putnik ima pravo na sniženje cijene koje odgovara bilo kojem sniženju troškova do kojeg dođe nakon sklapanja ugovora i prije početka paket-aranžmana. U slučaju sniženja cijene organizator ima pravo od iznosa povrata koji duguje putniku oduzeti stvarno nastale administrativne troškove te je dužan na zahtjev putnika dati mu dokaze za te administrativne troškove.

5.6. Organizator može tijekom prodaje pojedinog aranžmana umanjiti cijenu aranžmana kao ponude pod nazivom Last Minute, First minute i slično u svrhu poboljšanja prodaje tog aranžmana i bez utjecaja na već sklopljene ugovore o prodaji tog aranžmana. Mogući popusti i pogodnosti međusobno se uvijek isključuju i nikad se ne zbrajaju. Popust se obračunava isključivo na dio cijene bez obveznih ili dodatnih doplata kao što su ulaznice, boravišne pristojbe, zrakoplovne takse...

6. PRAVO PUTNIKA NA RASKID UGOVORA

6.1. Putnik ima pravo otkazati putovanje, usmeno ili pismeno. U slučaju da putnik otkaže ugovor  o putovanju, Varaždintours ima pravo na naknadu troškova nastalih otkazom ugovora. Visina povrata troškova otkaza aranžmana ovisi o vremenskom razdoblju prije dana početka usluge u kojem je putnik otkazao ugovor o putovanju. Ako putnik otkaže aranžman, Varaždintours od ukupne cijene aranžmana zadržava:
INOZEMNA MATURALNA PUTOVANJA

· do   40 dana prije polaska  20% cijene aranžmana, a najmanje 500 Kn

· 39 - 22 dana prije polaska  40% cijene aranžmana

· 21 - 15 dana prije polaska  60% cijene aranžmana

· 14 - 08 dana prije polaska  80% cijene aranžmana

· 7 - 00 dana prije polaska 100% cijene aranžmana

· nakon polaska 100% cijene aranžmana

DOMAĆA MATURALNA PUTOVANJA / ŠKOLE U PRIRODI

· do   40 dana prije polaska  20% cijene aranžmana, a najmanje 300 Kn

· 39 - 22 dana prije polaska  40% cijene aranžmana

· 21 - 15 dana prije polaska  60% cijene aranžmana

· 14 - 08 dana prije polaska  80% cijene aranžmana

· 7 - 00 dana prije polaska 100% cijene aranžmana

· nakon polaska 100% cijene aranžmana

BOOKING PUTOVANJA

· do   40 dana prije polaska  20% cijene aranžmana, a najmanje 200 Kn

· 39 - 22 dana prije polaska  40% cijene aranžmana

· 21 - 15 dana prije polaska  60% cijene aranžmana

· 14 - 08 dana prije polaska  80% cijene aranžmana

· 7 - 00 dana prije polaska 100% cijene aranžmana

· nakon polaska 100% cijene aranžmana

Kad su stvarno nastali troškovi ili kada je udio u fiksnim troškovima grupe veći od onih u navedenoj ljestvici, organizator putovanja zadržava pravo naplate stvarno nastalih troškova. Ovi otkazni rokovi se primjenjuju i na promjenu datuma polaska ili smještajnog objekta te u svim drugim slučajevima. Ukoliko putnik za vrijeme trajanja putovanja na vlastitu želju ili zbog neophodne potrebe otkaže putovanje, po povratku nema pravo na isplatu troškova. Kod otkazivanja svih aranžmana ne isplaćuje se trošak nabave vize ni putnih isprava.

6.2. U slučaju da Varaždintours nije organizator putovanja, primjenjuju se Opći uvjeti odgovornog organizatora putovanja

6.3. Prije početka putovanja putnik može prenijeti ugovor o putovanju u paket-aranžmanu na osobu koja ispunjava sve uvjete koji se primjenjuju na taj ugovor ako je o tome na trajnom nosaču podataka i u razumnom roku prije početka paket-aranžmana obavijestio organizatora. Obavijest poslana organizatoru najkasnije sedam dana prije početka paket-aranžmana smatra se obaviješću u razumnom roku.

Prenositelj i primatelj ugovora o putovanju u paket-aranžmanu solidarno su odgovorni za plaćanje iznosa cijene i za sve dodatne naknade, pristojbe ili ostale troškove koji proizlaze iz prijenosa ugovora. Organizator je dužan obavijestiti prenositelja o stvarnim troškovima prijenosa ugovora, koji ne smiju biti nerazumni i ne smiju prijeći stvarni trošak organizatora uzrokovan prijenosom ugovora o putovanju u paket-aranžmanu. Organizator je dužan prenositelju dati dokaze za dodatne naknade, pristojbe ili ostale troškove koji proizlaze iz prijenosa ugovora o putovanju u paket-aranžmanu

7. PRAVO ORGANIZATORA NA RASKID UGOVORA O PUTOVANJU

7.1. Organizator može raskinuti ugovor o putovanju u paket-aranžmanu prije početka paket-aranžmana i putniku u cijelosti vratiti sva plaćanja primljena za paket-aranžman, bez obveze naknade štete putniku, ako je broj osoba koje su prijavljene za paket-aranžman manji od najmanjeg broja navedenog u ugovoru i ako organizator obavijesti putnika o raskidu ugovora unutar roka utvrđenog u ugovoru, ali ne kasnije od:
· 20 dana prije početka paket-aranžmana za putovanja koja traju više od šest dana

· 7 dana prije početka paket-aranžmana za putovanja koja traju između dva i šest dana

· 48 sati prije početka paket-aranžmana za putovanja koja traju manje od dva dana.

7.2. Organizator može raskinuti ugovor o putovanju u paket-aranžmanu prije početka paket-aranžmana i putniku u cijelosti vratiti sva plaćanja primljena za paket-aranžman, bez obveze naknade štete putniku, ako organizatora u izvršenju ugovora spriječe izvanredne okolnosti koje se nisu mogle izbjeći te ako putnika o raskidu ugovora obavijesti bez nepotrebnog odgađanja prije početka paket-aranžmana.

7.3. U slučaju raskida ugovora iz točke 7.1. i 7.2. ovog poglavlja organizator gubi pravo na ugovorenu cijenu paket-aranžmana i dužan je putniku vratiti sva plaćanja izvršena u korist putnika bez nepotrebnog odgađanja, a najkasnije u roku od 14 dana od raskida ugovora o putovanju u paket-aranžmanu.

7.4. Varaždintours može otkazati putovanje ako nastupe izvanredne okolnosti koje se ne mogu predvidjeti, izbjeći ili ukloniti (rat, štrajk, teroristički napad, elementarne nepogode...), a koje bi, da su nastupile u vrijeme sklapanja ugovora, za organizatora bile opravdani razlog da ne sklopi ugovor

7.5. Varaždintours može otkazati ugovor o putovanju i zahtijevati isplatu odštete od putnika koji se ne pridržava ugovora o putovanju, prije svega ako je putnik dao netočne podatke o putnicima i njihovoj starosti, odnosno ako je za vrijeme putovanja došlo do promjena o kojima putnik nije obavijestio organizatora

7.6. Organizator ne snosi nikakvu odgovornost ako se pojedine aktivnosti i sadržaji koji ovise o vremenskih prilikama (nedostatak snijega, niska temperatura mora, oborine...) ne mogu realizirati u skladu s očekivanjima putnika

8. PUTNIKOV PREKID ILI PROMJENA PUTOVANJA

8.1. Putnik može prekinuti putovanje u tijeku samo na svoju želju i uz pismenu izjavu o prekidu putovanja. Po povratku s prekinutog putovanja, putnik nema pravo na povrat troškova bez obzira na osiguranje rizika od otkaza putovanja.

8.2. U slučaju da organizator putovanja nakon započetog putovanja nije pružio pojedinu uslugu iz programa može uz suglasnost putnika istome pružiti neku drugu uslugu te obeštetiti putnika za razliku u cijeni između ugovorene i stvarno izvršene usluge. Ako su usluge iz ugovora o organiziranju putovanja nepotpuno ili neuredno izvršene, putnik ima pravo na razmjerno sniženje cijene pod uvjetom da je stavio prigovor organizatoru putovanja u roku 8 (osam) dana od dana završetka putovanja.

9. ODGOVORNOST ZA IZVRŠENJE PAKET ARANŽMANA

9.1. Za izvršenje usluga putovanja obuhvaćenih ugovorom o putovanju u paket-aranžmanu odgovoran je organizator, bez obzira na to mora li te usluge izvršiti sam ili ih moraju izvršiti drugi pružatelji usluga putovanja.
9.2. Putnik je dužan, bez nepotrebnog odgađanja i vodeći računa o okolnostima, obavijestiti organizatora o svakoj nesukladnosti koju utvrdi tijekom ispunjenja usluge putovanja obuhvaćene ugovorom o putovanju u paket-aranžmanu.

9.3. Ako bilo koja od usluga putovanja nije izvršena u skladu s ugovorom o putovanju u paket-aranžmanu, na zahtjev putnika organizator je dužan ispraviti tu nesukladnost, osim ako to nije moguće ili ako bi otklanjanje nesukladnosti prouzročilo nerazmjerne troškove uzimajući u obzir razmjer nesukladnosti i vrijednost usluga putovanja na koje nesukladnost utječe.

9.4. Ako organizator ne ispravi nesukladnost iz razloga navedenih u točci 9.3. ove odredbe putnik ima pravo na sniženje cijene i naknadu štete sukladno člancima 43. – 47. Zakona o pružanju usluga u turizmu.

9.5. Ako organizator ne ispravi nesukladnost koju je dužan ispraviti u razumnom roku koji je odredio putnik, putnik to može učiniti sam te zahtijevati naknadu nužnih troškova. Putnik nije dužan odrediti organizatoru razuman rok za ispravljanje nesukladnosti ako je organizator odbio ispraviti nesukladnost ili ako je nesukladnost potrebno ispraviti odmah.

10. SNIŽENJE CIJENE I NAKNADA ŠTETE

10.1. Putnik ima pravo na primjereno sniženje cijene za svako razdoblje tijekom kojeg je postojala nesukladnost u vezi s ugovorenim putovanjem u paket-aranžmanu, osim ako organizator dokaže da se nesukladnost može pripisati putniku.

10.2. Putnik ima pravo, neovisno o sniženju cijene ili raskidu ugovora, zahtijevati od organizatora primjerenu naknadu za svaku štetu koju pretrpi kao rezultat bilo koje nesukladnosti, a organizator je dužan putniku naknaditi tu štetu bez nepotrebnog odgađanja.

10.3. Organizator se oslobađa odgovornosti za štetu ako dokaže da:

a) se nesukladnost može pripisati putniku

b) se nesukladnost može pripisati trećoj osobi koja nije povezana s pružanjem usluga putovanja obuhvaćenih ugovorom o putovanju u paket-aranžmanu i da je nesukladnost nepredvidiva ili neizbježna ili

c) je do nesukladnosti došlo zbog izvanrednih okolnosti koje se nisu mogle izbjeći.

10.4. Ništetne su odredbe ugovora o putovanju u paket-aranžmanu kojima se isključuje ili ograničuje odgovornost organizatora putovanja za štetu. Pravovaljana je odredba ugovora o putovanju u paket-aranžmanu kojom se unaprijed ograničava iznos naknade štete za štete koje nisu posljedica tjelesne ozljede ili za štete koje organizator nije prouzročio namjerno ili nepažnjom na iznos koji nije manji od trostruke ukupne cijene paket-aranžmana. Ako se međunarodnim konvencijama koje obvezuju Europsku uniju ili zakonskim propisima koji se temelje na njima ograničuje opseg naknade štete koju je dužan platiti pružatelj usluge putovanja koja je dio paket-aranžmana ili ograničuju uvjeti pod kojima je on dužan tu štetu nadoknaditi, u tom slučaju iste se pretpostavke, ograničenja i isključenja na odgovarajući način primjenjuju na organizatora i on se u odnosu na putnika može pozvati na to.

10.5. Pravo putnika na naknadu štete ili sniženje cijene propisano ovim Zakonom i međunarodnim konvencijama ne utječe na prava putnika u skladu s:

– Uredbom (EZ) br. 261/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. veljače 2004. o utvrđivanju općih pravila odštete i pomoći putnicima u slučaju uskraćenog ukrcaja i otkazivanja ili dužeg kašnjenja leta u polasku te o stavljanju izvan snage Uredbe (EEZ) br. 295/91

– Uredbom (EZ) br. 1371/2007 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2007. o pravima i obvezama putnika u željezničkom prometu

– Uredbom (EZ) br. 392/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. travnja 2009. o odgovornosti prijevoznika u prijevozu putnika morem u slučaju nesreća

– Uredbom (EU) br. 1177/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. o pravima putnika kada putuju morem ili unutarnjim plovnim putovima i o izmjeni Uredbe (EZ) br. 2006/2004

– Uredbom (EU) br. 181/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. veljače 2011. o pravima putnika u autobusnom prijevozu i izmjeni Uredbe (EZ) br. 2006/2004.

10.6. Putnik ima pravo podnijeti zahtjeve za sniženje cijene i/ili naknadu štete u skladu s ovim Zakonom i u skladu s međunarodnim konvencijama i uredbama iz stavka 10.5. ovoga članka.

10.7. Naknada štete ili sniženje cijene na koje putnik ima pravo u skladu s ovim Zakonom i naknada štete ili sniženje cijene na koje ima pravo u skladu s međunarodnim konvencijama i uredbama iz stavka 10.5. ovoga članka oduzimaju se jedne od drugih kako bi se izbjegla prekomjerna odšteta i/ili prekomjerno sniženje cijene.

 10.8. Pravo putnika da zahtijeva sniženje cijene iz zastarijeva u roku od dvije godine. Zastara počinje teći prvoga dana poslije dana na koji bi paket-aranžman prema ugovoru trebao završiti.

10.9. Poruke, zahtjeve ili pritužbe u vezi s ispunjenjem paket-aranžmana putnik može uputiti izravno prodavatelju kod kojeg je kupio paket-aranžman, a prodavatelj ih je dužan bez nepotrebnog odgađanja proslijediti organizatoru. U svrhu poštovanja rokova ili rokova zastare, primitak poruka, zahtjeva ili pritužbi od strane prodavatelja smatra se primitkom obavijesti od strane organizatora.

10.10. Organizator je dužan bez nepotrebnog odgađanja putniku u poteškoćama pružiti primjerenu pomoć, a posebice:

a) pružanjem primjerenih informacija o zdravstvenim službama, lokalnim tijelima i konzularnoj pomoći i

b) pomaganjem putniku pri uspostavljanju daljinske komunikacije i pri pronalaženju alternativnih putnih aranžmana.

Ako je putnik poteškoću prouzročio namjerno ili nepažnjom, organizator može za pomoć naplatiti razumnu naknadu koja ne može biti viša od stvarnih troškova organizatora.

11. POSTUPAK PODNOŠENJA PRIGOVORA/REKLAMACIJA:

11.1. Putnik je dužan odmah na licu mjesta reklamirati neodgovarajuću uslugu kod predstavnika organizatora putovanja, a ako ovoga nema onda kod izvršitelja usluge. Putnik je dužan surađivati s predstavnikom organizatora putovanja na otklanjanju uzroka prigovora.
11.2. U slučaju da uzrok prigovora ne bude uklonjen, putnik s predstavnikom organizatora putovanja sastavlja zapisnik odnosno izjavu koju su dužne potpisati obje strane. Putnik je dužan u roku od 8 (osam) dana od završetka putovanja pisani zapisnik odnosno izjavu zajedno sa svim računima za eventualne dodatne troškove predati u prodajno mjesto gdje je sklopio ugovor za putovanje/aranžman. Organizator se obvezuje pismenim putem obavijestiti putnika o rješenju njegovog prigovora u roku od 15 (petnaest) dana od dana podnošenja prigovora u prodajno mjesto organizatora putovanja. Dok organizator putovanja ne odluči o prigovoru putnika, putnik se odriče posredovanja bilo koje druge osobe, kao i arbitraže UHPA-e, a naročito davanja informacija u medije.

11.3. Kad Varaždintours nije odgovorni organizator putovanja, proslijedit će reklamaciju odgovornom organizatoru putovanja i pismeno obavijestiti putnika o učinjenome.

11.4. Organizator putovanja ne prihvaća prigovore i reklamacije za LAST MINUTE aranžmane kao ni za posebne ponude.

12. PUTNO OSIGURANJE

12.1. Prilikom sklapanja ugovora organizator putovanja dužan je svakom putniku ponuditi paket putnog osiguranja koji uključuje: osiguranje od otkaza putovanja, osiguranje prtljage i zdravstveno osiguranje za slučaj oboljenja ili nezgode u inozemstvu. Putnik može prilikom prijave i sklapanja Ugovora uplatiti samo pojedinačnu policu ili cjelokupni paket putnog osiguranja. Police osiguranja mogu se ugovoriti do trenutka polaska na putovanje osim police osiguranja od otkaza putovanja koja se ugovora isključivo prilikom sklapanja ugovora i uplate akontacije.

12.2. Ako putnik sklopi osiguranje od otkaza putovanja u nekoj od osiguravajućih kuća, putnikova se prava na temelju osiguranja od otkaza putovanja potražuju u tom osiguravajućem društvu pri čemu se primjenjuju opći uvjeti poslovanja osiguravajućeg društva.

13. PUTNE ISPRAVE, POŠTIVANJE PROPISA

13.1. Putnici su obvezni posjedovati valjane osobne putne isprave. Nevaljane isprave, koje imaju za posljedicu odustajanje od putovanja, ne proizvode nikakve štetne posljedice za Varaždintours, a ukoliko bi zbog takvog propusta putnika Varaždintours pretrpio dodatnu štetu, putnik je dužan istu nadoknaditi.

13.2. Ukoliko za vrijeme putovanja dođe do gubitka ili krađe putnih isprava, troškove izdavanja novih isprava snosi sam putnik. Predstavnik Varaždintoursa će pomoći putniku u slučaju gore navedene situacije, ali pritom vodeći računa o normalnom odvijanju programa.

13.3. Ako je za neko putovanje potrebna viza, Varaždintours može posredovati u pribavljanju iste uz posebnu doplatu. Varaždintours nije odgovoran za odluke carinskih i policijskih i drugih državnih tijela kojima se putniku ne dozvoljava ulazak u pojedinu zemlju.

13.4. Putnik je dužan pridržavati se kućnog reda u ugostiteljskim i hotelskim objektima te surađivati s predstavnikom organizatora putovanja i davateljima usluga u dobroj namjeri. U slučaju nepoštivanja navedenih obveza putnik odgovara za načinjenu štetu, a Varaždintours otklanja svaku odgovornost za takvu štetu. U tom slučaju iznos štete putnik podmiruje kod vlasnika objekta (hotela, apartmana i sl.) na recepciji.

13.5. Prilikom potpisivanja ugovora djelatnik Varaždintoursa će putnika upoznati s izvorima informacija o zemlji u koju putnik putuje uključujući i mišljenje Ministarstva vanjskih poslova RH. Preporučujemo svakom putniku da se i osobno informira na web stranici www.mvep.hr  i pogleda popis država visokog ili umjerenog rizika prema mišljenju MVEP-a RH.

14. DEVIZNI I CARINSKI PROPISI

14.1. Putnici su dužni pridržavati se deviznih i carinskih propisa, kao i zakona i drugih podzakonskih propisa Republike Hrvatske i drugih zemalja kroz koje prolaze i u kojima borave. U slučaju nemogućnosti nastavka putovanja radi kršenja propisa od strane putnika, sve nastale troškove snosi sam prekršitelj.

15. ZDRAVSTVENI PROPISI

15.1. Putnik je dužan obavijestiti Varaždintours o svim činjenicama u pogledu svog zdravlja, navika i sl., a koje bi mogle ugroziti odvijanje putovanja (ako iz zdravstvenih i drugih razloga traži određenu vrstu hrane, boluje od kronične bolesti, alergija i sl.). U nekim programima navedena su posebna pravila za putovanje koja obuhvaćaju obavezno cijepljenje i nabavku odgovarajućih dokumenata. Putnik je dužan obaviti obavezno cijepljenje kao i posjedovati potvrde i dokumente o tome. Preporučujemo uplatu police za zdravstveno osiguranje.

16. OSOBNI PODACI PUTNIKA

16.1. Potpisom ugovora putnik dao/la je osobne podatke dragovoljno na raspolaganje organizatoru putovanja /agenciji posredniku, te dopušta da se isti koriste u cilju zaštite interesa putnika u svim poslovima koje je putnik ugovorio. To uključuje i prosljeđivanje ovih podataka trećim osobama u zemlji i inozemstvu. Trećim osobama smatraju se osobe koje su neophodne za realizaciju ovog putovanja/usluge. Ovi se podaci mogu koristiti i za daljnju međusobnu komunikaciju. Agencija se obvezuje osobne podatke čuvati najduže tri godine u bazi podataka, sukladno odluci putničke agencije o načinu prikupljanja, obrade i čuvanja osobnih podataka. Agencija se obvezuje da neće ove podatke iznijeti, dati ili prodati trećoj osobi, osim u svrhu realizacije tražene usluge. Iznimka od davanja osobnih podataka trećim osobama odnosi se na ugovaranje osiguranja od rizika otkaza, od posljedica nesretnog slučaja i od rizika oštećenja i gubitka prtljage, kao i za potrebe dragovoljnog dodatnog zdravstvenog osiguranja putnika za vrijeme puta i boravka u inozemstvu. Ukoliko putnik zaključi policu osiguranja, osobni podaci proslijedit će se osiguravajućem društvu.

16.2. Varaždintours d.o.o. se obvezuje da će poštivati privatnost svih svojih korisnika. Osobni podaci putnika čuvat će se u bazi podataka, sukladno Zakonu o zaštiti osobnih podataka, odnosno Općoj uredbi o zaštiti osobnih podataka (GDPR).
17. JAMČEVNO OSIGURANJE / OSIGURANJE OD ODGOVORNOSTI

17.1. Varaždintours ima sklopljeno osiguranje jamčevine za turističke paket aranžmane kod Croatia osiguranja d.d., OIB 26187994862, Vatroslava Jagića 33, Zagreb, broj police 298090000021 te jamči da će sukladno Zakonu o pružanju usluga u turizmu (NN 130/17 I 25/19) putniku nadoknaditi:

· Cijenu putovanja ako zbog platne nemogućnosti ili stečaja izostanu usluge putovanja

· Troškove koji su nastali zbog platne nemogućnosti ili stečaja za povratak putnika u mjesto polaska

U navedenim slučajevima, putnici koji se zateknu na putovanju mogu stupiti u kontakt s Croatia osiguranje d.d.  na telefon broj 0800 1884, e-mail obradasteta.krediti@crosig.hr. Ovaj dokument omogućava putniku neposredno ostvarivanje prava na naknadu štete zbog nastalih troškova iz prethodno navedenih razloga. 
17.2. Varaždintours ima s osiguravateljem sklopljen ugovor o osiguranju od odgovornosti za štetu koju prouzroči putniku neispunjenjem, djelomičnim ispunjenjem ili neurednim ispunjenjem obveza koje se odnose na paket aranžman. Organizator putovanja koje je povjerio trećim osobama izvršenje usluga prijevoza, smještaja ili drugih usluga vezanih za izvršenje putovanja, odgovara putniku za štetu koja je nastala zbog potpunog ili djelomičnog neizvršenja tih usluga, u skladu s propisima koji se na njih odnose. Putnik ima pravo neposredno od treće osobe odgovorne za štetu zahtijevati potpunu ili dopunsku naknadu štete te će mu organizator pružiti pomoć u ostvarivanju njegovih prava.
Putnik je u ostvarivanju prava na naknadu štete dužan postupati sukladno uputama i postupku iz ovih općih pravila te Zakona. Središnja kontaktna točka: Ministarstvo turizma Republike Hrvatske,Prisavlje 14,10000 Zagreb, tel 00385 1 6169 111, e-mail: pisarnica@mint.hr 
18.INFORMACIJE ZA PUTNIKE VEZANE ZA COVID-19

Putnik je dužan informirati se o trenutnoj situaciji na službenoj stranici MVEP-a, a prije uplate aranžmana.Po uplati, smatra se da je putnik suglasan s istim te da će se o svom trošku pobrinuti za eventualni PCR ili genski test, te je dužan, ako i gdje je potrebno, isti pokazati prije samog leta ili ulaska na bilo koju od destinaciju predviđenih programom putovanja. VARAŽDINTOURS putnička agencija ne snosi odgovornost u slučaju pozitivnog testa na COVID-19 ali će asistirati u korist putnika prema avio kompaniji da se putniku izda voucher za korištenje u budućnosti.

Za vrijeme trajanja pandemije, putnik može besplatno otkazati putovanje do 45 dana prije putovanja u slučaju da se:
1. destinacija za koju je putnik uplatio putovanje zatvori za državljane RH unutar datuma predviđenih za naše putovanje
2. ili se uvede obavezna samoizolacija od 14 dana za putnike iz RH unutar datuma predviđenih za naše putovanje
3. ili se uvedu još neke dodatne, strože, restrikcije za gradjane RH, a koje nisu bile na snazi prilikom uplate aranžmana

Ukoliko se destinacija za koju je putnik uplatio putovanje zatvori za putnike iz RH ili uvede obavezna samoizolacija u trajanju od 14 dana na destinaciji ili se uvedu dodatne, strože mjere u periodu od 30-1 dan prije putovanja, putniku se izdaje voucher na uplaćeni iznos  koji može iskoristiti za bilo koji uplaćeni aranžman gdje je glavni organizator VARAŽDINTOURS putnička agencija. Voucher se izdaje samo u slučaju ukoliko je VARAŽDINTOURS putnička agencija već platila sve troškove za putnika i od dobavljača usluge za putnika dobila voucher. Ukoliko nije, putniku će isplatiti povrat uz zadržane administrativne troškove ukoliko ih je agencija imala ili ponuditi alternativni termin ili uslugu koju predloži dobavljač usluge.Svi putnici koji uplate putovanje, a isto bude otkazano od strane VARAŽDINTOURS putnička agencija bilo zbog broja putnika ili otkazanog leta, imaju pravo na 100% povrat novca. Navedeno se odnosi na sve nove rezervacije u 2021.godini.  
19. ZAVRŠNE ODREDBE

18.1. Sukladno posebnom zakonu o alternativnom rješavanju potrošačkih sporova dostupni mehanizmi za alternativno rješavanje potrošačkih sporova obuhvaćaju mogućnost pokretanja postupka alternativnog  rješavanja potrošačkih sporova pri ovlaštenom tijelu za rješavanje potrošačkih sporova kojima je organizator obuhvaćen. Ovlašteno tijelo za alternativno rješavanje potrošačkih sporova kojima je organizator obuhvaćen je Centar za mirenje pri Hrvatskoj gospodarskoj komori, Rooseveltov trg 2, 1000 Zagreb, https://www.hgk.hr/centar-za-mirenje/o-mirenju  
Na ugovor o putovanju primjenjivat će se materijalno pravo Republike Hrvatske.

18.2. Ovo izdanje Općih uvjeta poslovanja isključuje sva ranija izdanja. Opći uvjeti objavljeni su na internetskoj stranici www.varazdintours.hr 
U Varaždinu, 01.07.2019.

GLAVNI I ODGOVORNI ORGANIZATOR:

VARAŽDINTOURS PUTNIČKA AGENCIJA d.o.o.

A. Stepinca 1, Varaždin, tel:042/320 400, fax:042/320 402

ID kod: HR-AB-42-070075938 / OIB: 94861896505
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